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I

(Risoluzioni, raccomandazioni e pareri)

PARERI

COMMISSIONE

PARERE DELLA COMMISSIONE

del 1o agosto 2008

relativo al piano di smaltimento dei residui radioattivi provenienti dall'impianto di arricchimento
dell'uranio Urenco Capenhurst Ltd, nel Regno Unito, a norma dell'articolo 37 del trattato Euratom

(Il testo in lingua inglese è il solo facente fede)

(2008/C 196/01)

Il 18 dicembre 2007 la Commissione europea ha ricevuto dal governo del Regno Unito, a norma dell'arti-
colo 37 del trattato Euratom, i dati generali relativi al piano di smaltimento dei residui radioattivi provenienti
dall'impianto di arricchimento dell'uranio Urenco Capenhurst Ltd.

Sulla base di tali dati e di ulteriori informazioni, chieste il 15 gennaio 2008 e fornite dalle autorità britan-
niche il 7 e 8 aprile 2008, la Commissione, dopo aver consultato il gruppo di esperti, ha formulato il
seguente parere:

1) La distanza tra l'impianto di arricchimento dell'uranio e il confine più vicino con un altro Stato membro,
nella fattispecie l'Irlanda, è di circa 195 km.

2) In condizioni operative normali gli scarichi degli effluenti liquidi e gassosi non comporteranno un'esposi-
zione rilevante sotto il profilo sanitario della popolazione di altri Stati membri.

3) I rifiuti radioattivi solidi (combustibili e non combustibili) saranno trasferiti in siti autorizzati del Regno
Unito per incenerimento o smaltimento. I rifiuti solidi e i materiali residui non radioattivi che soddisfano
i livelli di esenzione saranno esentati dal controllo regolamentare e destinati allo smaltimento come rifiuti
convenzionali o al reimpiego o riciclo. Ciò avverrà conformemente ai criteri stabiliti nella direttiva sulle
norme fondamentali di sicurezza (direttiva 96/29/Euratom del Consiglio).

4) Nell'eventualità di scarichi imprevisti di effluenti radioattivi, a seguito di un incidente del tipo e dell'entità
di quelli contemplati nei dati generali, le dosi ricevute da altri Stati membri non saranno rilevanti sotto il
profilo sanitario.

In conclusione, la Commissione è del parere che l'attuazione del piano di smaltimento dei residui radioattivi,
sotto qualsiasi forma, provenienti dall'impianto di arricchimento dell'uranio Urenco Capenhurst Ltd, nel
Regno Unito, non è tale da comportare, né in condizioni operative normali né in caso di incidenti del tipo e
dell'entità di quelli contemplati nei dati generali, una contaminazione radioattiva delle acque, del suolo o
dell'aria di un altro Stato membro.
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II

(Comunicazioni)

COMUNICAZIONI PROVENIENTI DALLE ISTITUZIONI E DAGLI ORGANI
DELL'UNIONE EUROPEA

COMMISSIONE

Non opposizione ad un'operazione di concentrazione notificata

(Caso COMP/M.5105 — SEPI/CDTI/INTA/Abertis/Hispasat)

(Testo rilevante ai fini del SEE)

(2008/C 196/02)

Il 26 giugno 2008 la Commissione ha deciso di non opporsi alla suddetta operazione di concentrazione
notificata e di dichiararla compatibile con il mercato comune. La decisione si basa sull'articolo 6, paragrafo 1,
lettera b), del regolamento (CE) n. 139/2004 del Consiglio. Il testo integrale della decisione è disponibile
unicamente in lingua spagnolo e verrà reso pubblico dopo che gli eventuali segreti commerciali in esso
contenuti saranno stati espunti. Il testo della decisione sarà disponibile:

— sul sito Internet di Europa nella sezione dedicata alla concorrenza (http://ec.europa.eu/comm/competi-
tion/mergers/cases/). Il sito offre varie modalità per la ricerca delle singole decisioni, tra cui indici per
società, per numero del caso, per data e per settore,

— in formato elettronico sul sito EUR-Lex, al documento 32008M5105. EUR-Lex è il sistema di accesso in
rete al diritto comunitario (http://eur-lex.europa.eu).

Non opposizione ad un'operazione di concentrazione notificata

(Caso COMP/M.5142 — Bosch/Mahle/JV)

(Testo rilevante ai fini del SEE)

(2008/C 196/03)

Il 26 maggio 2008 la Commissione ha deciso di non opporsi alla suddetta operazione di concentrazione
notificata e di dichiararla compatibile con il mercato comune. La decisione si basa sull'articolo 6, paragrafo 1,
lettera b), del regolamento (CE) n. 139/2004 del Consiglio. Il testo integrale della decisione è disponibile
unicamente in lingua tedesco e verrà reso pubblico dopo che gli eventuali segreti commerciali in esso conte-
nuti saranno stati espunti. Il testo della decisione sarà disponibile:

— sul sito Internet di Europa nella sezione dedicata alla concorrenza (http://ec.europa.eu/comm/competi-
tion/mergers/cases/). Il sito offre varie modalità per la ricerca delle singole decisioni, tra cui indici per
società, per numero del caso, per data e per settore,

— in formato elettronico sul sito EUR-Lex, al documento 32008M5142. EUR-Lex è il sistema di accesso in
rete al diritto comunitario (http://eur-lex.europa.eu).
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III

(Atti preparatori)

COMMISSIONE

Proposte legislative adottate dalla Commissione

(2008/C 196/04)

Documento Parte Data Titolo

COM(2007) 485 30.8.2007 Parere della Commissione a norma dell'articolo 251, paragrafo 2,
terzo comma, lettera c), del trattato CE sugli emendamenti del Parla-
mento europeo alla posizione comune del Consiglio in merito alla
proposta di decisione del Parlamento Europeo e del Consiglio che
istituisce un secondo programma d'azione comunitaria in materia di
salute (2007-2013)

COM(2007) 503 31.8.2007 Comunicazione della Commissione al Parlamento europeo in appli-
cazione dell'articolo 251, paragrafo 2, secondo comma, del trattato
CE relativa alla posizione comune definita dal Consiglio in vista
dell'adozione della decisione del Parlamento europeo e del Consiglio
che istituisce per il periodo 2007-2013 il programma specifico
«Prevenzione e informazione in materia di droga» nell'ambito del
programma generale «Diritti fondamentali e giustizia» per il periodo
2007-2013

COM(2007) 516 5.9.2007 Comunicazione della Commissione al Parlamento europeo ai sensi
dell'articolo 251, paragrafo 2, secondo comma, del trattato CE rela-
tiva alla posizione comune del Consiglio sull'adozione di una
proposta di decisione del Parlamento europeo e del Consiglio concer-
nente un ambiente privo di supporti cartacei per le dogane e il
commercio

COM(2007) 535 19.9.2007 Proposta modificata di regolamento del Parlamento europeo e del
Consiglio concernente il proseguimento dell'attuazione dei
programmi europei di navigazione satellitare (EGNOS e Galileo)

COM(2007) 546 21.9.2007 Comunicazione della Commissione al Parlamento europeo ai sensi
dell'articolo 251, paragrafo 2, secondo comma, del trattato CE
concernente la posizione comune adottata dal Consiglio in vista
dell'adozione di una direttiva del Parlamento europeo e del Consiglio
relativa ai contratti di credito ai consumatori

COM(2007) 557 20.9.2007 Parere della Commissione a norma dell'articolo 251, paragrafo 2,
terzo comma, lettera c), del trattato CE, sugli emendamenti del Parla-
mento europeo alla posizione comune del Consiglio riguardante la
proposta di decisione del Parlamento europeo e del Consiglio che
istituisce il programma specifico «Giustizia civile» per il periodo
2007-2013 come parte del programma generale «Diritti fondamen-
tali e giustizia»

COM(2007) 603 9.10.2007 Proposta modificata di direttiva del Parlamento europeo e del Consi-
glio relativa ai requisiti minimi per migliorare la mobilità dei lavora-
tori perfezionando l'acquisizione e la salvaguardia di diritti a
pensione complementari
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Documento Parte Data Titolo

COM(2007) 631 18.10.2007 Comunicazione della Commissione al Parlamento europeo in appli-
cazione dell'articolo 251, paragrafo 2, secondo comma, del trattato
CE relativa alla posizione comune adottata dal Consiglio in vista
dell'adozione di un regolamento del Parlamento europeo e del Consi-
glio che modifica il regolamento (CE) n. 1592/2002, del 15 luglio
2002, recante regole comuni nel settore dell'aviazione civile e che
istituisce un'Agenzia europea per la sicurezza aerea

COM(2007) 639 18.10.2007 Comunicazione della Commissione al Parlamento europeo ai sensi
dell'articolo 251, paragrafo 2, secondo comma, del trattato CE rela-
tiva alla posizione comune del Consiglio sull'adozione di una
proposta di direttiva del Parlamento europeo e del Consiglio che
modifica la direttiva 89/552/CEE del Consiglio relativa al coordina-
mento di determinate disposizioni legislative, regolamentari e ammi-
nistrative degli Stati membri concernenti l'esercizio delle attività tele-
visive (direttiva «Servizi di media audiovisivi»)

COM(2007) 645 22.10.2007 Proposta modificata di regolamento del Parlamento europeo e del
Consiglio relativo alla responsabilità dei vettori che trasportano
passeggeri via mare e per vie navigabili interne in caso di incidente

COM(2007) 647 23.10.2007 Comunicazione della Commissione al Parlamento europeo ai sensi
dell'articolo 251, paragrafo 2, secondo comma, del trattato CE rela-
tiva alla posizione comune del Consiglio sull'adozione di una
proposta di regolamento del Parlamento europeo e del Consiglio che
istituisce il codice doganale comunitario (Codice doganale aggior-
nato)

COM(2007) 670 24.10.2007 Proposta modificata di regolamento del Parlamento europeo e del
Consiglio relativo agli enzimi alimentari e che modifica la direttiva
83/417/CEE del Consiglio, il regolamento (CE) n. 1493/1999 del
Consiglio, la direttiva 2000/13/CE del Parlamento europeo e del
Consiglio, en la direttiva 2001/112/CE del Consiglio e il regolamento
(CE) n. 258/97 del Parlamento europeo e del Consiglio

COM(2007) 671 24.10.2007 Proposta modificata di regolamento del Parlamento europeo e del
Consiglio relativo agli aromi e ad alcuni ingredienti alimentari con
proprietà aromatizzanti destinati a essere utilizzati nei e sui prodotti
alimentari e che modifica il regolamento (CEE) n. 1576/89 del
Consiglio, il regolamento (CEE) n. 1601/91 del Consiglio, il regola-
mento (CE) n. 2232/96 e la direttiva 2000/13/CE

COM(2007) 672 24.10.2007 Proposta modificata di regolamento del Parlamento europeo e del
Consiglio che istituisce una procedura uniforme di autorizzazione
per gli additivi, gli enzimi e gli aromi alimentari

COM(2007) 673 24.10.2007 Proposta modificata di regolamento del Parlamento europeo e del
Consiglio relativo agli additivi alimentari

COM(2007) 674 24.10.2007 Proposta modificata di direttiva del Parlamento europeo e del Consi-
glio relativa alla responsabilità civile ed alle garanzie finanziarie degli
armatori

COM(2007) 695 9.11.2007 Comunicazione della Commissione al Parlamento europeo ai sensi
dell'articolo 251, paragrafo 2, secondo comma, del trattato CE rela-
tiva alla posizione comune del Consiglio sull'adozione di una diret-
tiva del Parlamento europeo e del Consiglio che modifica la direttiva
97/67/CE relativa al pieno completamento del mercato interno dei
servizi postali comunitari

COM(2007) 783 5.12.2007 Proposta modificata di decisione del Parlamento europeo e del
Consiglio recante modifica dell'accordo interistituzionale del
17 maggio 2006 sulla disciplina di bilancio e la sana gestione finan-
ziaria con riguardo al quadro finanziario pluriennale
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Documento Parte Data Titolo

COM(2007) 817 19.12.2007 Proposta riveduta di direttiva del Parlamento europeo e del Consiglio
relativa alla promozione di veicoli puliti e a basso consumo energe-
tico nel trasporto su strada

COM(2007) 820 13.12.2007 Parere della Commissione ai sensi dell'articolo 251, paragrafo 2,
terzo comma, lettera c), del trattato CE sugli emendamenti del Parla-
mento europeo alla posizione comune del Consiglio concernente la
proposta di regolamento del Parlamento europeo e del Consiglio che
istituisce un quadro comune per i registri di imprese utilizzati a fini
statistici e abroga il regolamento (CEE) n. 2186/93 del Consiglio

COM(2007) 863 9.1.2008 Comunicazione della Commissione al Parlamento europeo ai sensi
dell'articolo 251, paragrafo 2, secondo comma, del trattato CE rela-
tiva alla posizione comune del Consiglio in merito all'adozione di
una direttiva del Parlamento europeo e del Consiglio relativa ai rifiuti
(direttiva quadro sui rifiuti)

COM(2007) 864 19.12.2007 Parere della Commissione in applicazione dell'articolo 251, para-
grafo 2, terzo comma, lettera c), del trattato CE sugli emendamenti
del Parlamento europeo alla posizione comune del Consiglio in
merito alla proposta di regolamento del Parlamento europeo e del
Consiglio che modifica il regolamento (CE) n. 1592/2002, del
15 luglio 2002, recante regole comuni nel settore dell'aviazione
civile e che istituisce l'Agenzia europea per la sicurezza aerea

COM(2007) 871 10.1.2008 Comunicazione della Commissione al Parlamento europeo ai sensi
dell'articolo 251, paragrafo 2, secondo comma, del trattato CE
concernente la posizione comune adottata dal Consiglio in vista
dell'adozione di una direttiva del Parlamento europeo e del Consiglio
relativa a standard di qualità ambientale nel settore della politica
delle acque e recante modifica delle direttive 82/176/CEE,
83/513/CEE, 84/156/CEE, 84/491/CEE, 86/280/CEE e 2000/60/CE

Questi testi sono disponibili su EUR-Lex: http://eur-lex.europa.eu
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IV

(Informazioni)

INFORMAZIONI PROVENIENTI DALLE ISTITUZIONI E
DAGLI ORGANI DELL'UNIONE EUROPEA

COMMISSIONE

Tasso di interesse applicato dalla Banca centrale europea alle sue principali operazioni di
rifinanziamento (1):

4,38 % al 1o agosto 2008

Tassi di cambio dell'euro (2)

1o agosto 2008

(2008/C 196/05)

1 euro =

Moneta Tasso di cambio

USD dollari USA 1,5574

JPY yen giapponesi 167,44

DKK corone danesi 7,4598

GBP sterline inglesi 0,78785

SEK corone svedesi 9,4451

CHF franchi svizzeri 1,6324

ISK corone islandesi 123,46

NOK corone norvegesi 7,9960

BGN lev bulgari 1,9558

CZK corone ceche 24,003

EEK corone estoni 15,6466

HUF fiorini ungheresi 233,76

LTL litas lituani 3,4528

LVL lats lettoni 0,7052

PLN zloty polacchi 3,2230

RON leu rumeni 3,5167

SKK corone slovacche 30,375

Moneta Tasso di cambio

TRY lire turche 1,8050

AUD dollari australiani 1,6662

CAD dollari canadesi 1,5980

HKD dollari di Hong Kong 12,1535

NZD dollari neozelandesi 2,1377

SGD dollari di Singapore 2,1325

KRW won sudcoreani 1 581,54

ZAR rand sudafricani 11,4139

CNY renminbi Yuan cinese 10,6565

HRK kuna croata 7,2271

IDR rupia indonesiana 14 166,11

MYR ringgit malese 5,0826

PHP peso filippino 68,880

RUB rublo russo 36,5540

THB baht thailandese 52,224

BRL real brasiliano 2,4353

MXN peso messicano 15,6067
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(1) Tasso applicato all'operazione più recente rispetto alla data indicata. Nel caso di appalto a tasso variabile, il tasso di
interesse è il tasso di interesse marginale.

(2) Fonte: tassi di cambio di riferimento pubblicati dalla Banca centrale europea.



Ultima pubblicazione di documenti COM diversi dalle proposte legislative e di proposte legislative
adottati dalla Commissione

(2008/C 196/06)

GU C 194 del 31.7.2008

Cronistoria delle precedenti pubblicazioni:

GU C 188 del 25.7.2008

GU C 118 del 15.5.2008

GU C 106 del 26.4.2008

GU C 55 del 28.2.2008

GU C 9 del 15.1.2008

GU C 4 del 9.1.2008
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INFORMAZIONI PROVENIENTI DAGLI STATI MEMBRI

Informazioni comunicate dagli Stati membri sugli aiuti di Stato concessi in virtù del regolamento
(CE) n. 1628/2006 della Commissione relativo all'applicazione degli articoli 87 e 88 del trattato CE

agli aiuti di Stato per investimenti a finalità regionale

(Testo rilevante ai fini del SEE)

(2008/C 196/07)

Numero dell'aiuto XR 57/07

Stato membro Spagna

Regione Galicia, Andalucía, Principado de Asturias, Cantabria, región de Murcia, Comunitat
valenciana, Aragón, Castilla-la Mancha, Canarias, Extremadura, Castilla y León,
ciudad de Ceuta, ciudad de Melilla

Titolo del regime di aiuti o denomi-
nazione dell'impresa beneficiaria
dell'aiuto integrativo ad hoc

Incentivos Regionales

Base giuridica Ley 50/1985, de 27 de diciembre, de incentivos regionales para la corrección de
desequilibrios económicos interterritoriales; R.D. 899/2007, de 6 de julio, por el
que se aprueba el Reglamento de los incentivos regionales, de desarrollo de la Ley
50/1985.

Desde el 1 de enero de 2007 a 8 de marzo de 2008:

R.D. 174/2007, de 9 de febrero, por el que se modifica el R.D. 568/88, de 6 de
mayo, de delimitación de la Zona de Promoción Económica de Galicia, modificado
por el R.D. 530/92, de 22 de mayo, y por el R.D. 1328/01, de 30 de noviembre;
R.D. 175/2007, de 9 de febrero, por el que se modifica el R.D. 652/88, de 24 de
junio, de delimitación de la Zona de Promoción Económica de Andalucía, modifi-
cado por el R.D. 1326/01, de 30 de noviembre; R.D. 176/2007, de 9 de febrero,
por el que se modifica el R.D. 487/88, de 6 de mayo, de delimitación de la Zona
de Promoción Económica de Asturias modificado por el R.D. 528/92, de 22 de
mayo, por el R.D. 2485/96, de 5 de diciembre y por el R.D. 1332/01, de 30 de
noviembre; R.D. 177/2007, de 9 de febrero, por el que se modifica el R.D.
490/88, de 6 de mayo, de delimitación de la Zona de Promoción Económica de
Cantabria, modificado por el R.D. 529/92, de 22 de mayo, por el R.D. 133/94, de
4 de febrero, por el R.D. 2488/96, de 5 de diciembre y por el R.D. 1329/01, de
30 de noviembre; R.D. 178/2007, de 9 de febrero, por el que se modifica el R.D.
488/88, de 6 de mayo, de delimitación de la Zona de Promoción Económica de
Murcia, modificado por el R.D. 303/93, de 26 de febrero y por el R.D. 1331/01,
de 30 de noviembre; R.D. 179/2007, de 9 de febrero, por el que se modifica el R.
D. 883/89, de 14 de julio, de delimitación de la Zona de Promoción Económica
de Valencia, modificado por R.D. 126/90, de 2 de febrero, por el R.D. 789/91, de
17 de mayo, por el R.D. 852/92, de 10 de julio, por el R.D. 2489/96, de 5 de
diciembre y por el R.D. 1334/01, de 30 de noviembre; R.D. 180/2007, de 9 de
febrero, por el que se modifica el R.D. 491/88, de 6 de mayo, de delimitación de
la Zona Promocionable de Aragón modificado por R.D. 2486/96, de 5 de
diciembre y por el R.D. 1333/01, de 30 de noviembre; R.D. 181/2007, de 9 de
febrero, por el que se modifica el R.D. 489/88, de 6 de mayo, de delimitación de
la Zona de Promoción Económica de Castilla-La Mancha, modificado por el R.D.
1330/01, de 30 de noviembre; R.D. 182/2007, de 9 de febrero, por el que se
modifica el R.D. 569/88, de 3 de junio, de delimitación de la Zona de Promoción
Económica de Canarias, modificado por R.D. 1327/01, de 30 de noviembre; R.D.
183/07, de 9 de febrero, por el que se modifica el R.D. 1389/88, de 18 de
noviembre, de delimitación de la Zona de Promoción Económica de Extremadura
modificado por R.D. 1397/92, de 20 de noviembre y por el R.D. 1323/01, de 30
de noviembre; R.D. 184/2007, de 9 de febrero, por el que se modifica el R.D.
570/88, de 3 de junio, de delimitación de la Zona de Promoción Económica de
Castilla y León modificado por R.D. 2487/96, de 5 de diciembre y por el R.D.
1335/01, de 30 de noviembre; R.D. 185/2007, de 9 de febrero, por el que se
modifica el R.D. 1130/88, de 30 de septiembre, de delimitación de la Zona de
Promoción Económica de Ceuta modificado por R.D. 1324/01, de 30 de
noviembre; R.D. 186/2007, de 9 de febrero, por el que se modifica el R.D.
1129/88, de 30 de septiembre, de delimitación de la Zona de Promoción Econó-
mica de Melilla modificado por el R.D. 1325/01, de 30 de noviembre
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A partir del 9 de marzo de 2008:

R.D. 161/2008, de 8 de febrero, por el que se delimita la zona de promoción
económica de la Comunidad Autónoma de Galicia; R.D. 162/2008, de 8 de
febrero, por el que se delimita la zona de promoción económica de Andalucía; R.
D. 163/2008, de 8 de febrero, por el que se delimita la zona de promoción econó-
mica del Principado de Asturias; R.D. 164/2008, de 8 de febrero, por el que se
delimita la zona de promoción económica de la Comunidad Autónoma de Canta-
bria; R.D. 165/2008, de 8 de febrero, por el que se delimita la zona de promoción
económica de la Comunidad Autónoma de la Región de Murcia; R.D. 166/2008,
de 8 de febrero, por el que delimita la zona de promoción económica de la Comu-
nitat Valenciana; R.D. 167/2008, de 8 de febrero, por el que se delimita la zona de
promoción económica de Aragón; R.D. 168/2008, de 8 de febrero, por el que
delimita la zona de promoción económica de la Comunidad Autónoma de
Castilla-La Mancha; R.D. 169/2008, de 8 de febrero, por el que se delimita la zona
de promoción económica de Canarias; R.D. 170/08, de 8 de febrero, por el que se
delimita la zona de promoción económica de la Comunidad Autónoma de Extre-
madura; R.D. 171/2008, de 8 de febrero, por el que se delimita la zona de promo-
ción económica de la Comunidad de Castilla y León; R.D. 172/2008, de 8 de
febrero, por el que se delimita la zona de promoción económica de la ciudad de
Ceuta; R.D. 173/2008, de 8 de febrero, por el que se delimita la zona de promo-
ción económica de la ciudad de Melilla

Tipo di misura Regime

Spesa annua prevista 298 Mio EUR

Intensità massima di aiuti 40 %

Conformemente all'articolo 4 del regolamento

Data di applicazione 1.1.2007

Durata 31.12.2013

Settore economico Tutti i settori ammissibili per aiuti agli investimenti a finalità regionale

Nome e indirizzo dell'autorità che
eroga l'aiuto

Ministerio de Economía y Hacienda
Paseo de la Castellana 162
E-28071 Madrid

Il sito Internet su cui è pubblicato il
regime di aiuti

http://www.dgfc.sgpg.meh.es

Altre informazioni —

Numero dell'aiuto XR 15/08

Stato membro Spagna

Regione Melilla

Titolo del regime di aiuti o denomi-
nazione dell'impresa beneficiaria
dell'aiuto integrativo ad hoc

Régimen de Ayudas Financieras a Empresas Generadoras de Empleo Estable

Base giuridica Bases Reguladoras del Régimen de Ayudas Financieras a Empresas Generadoras de
Empleo Estable (BOME no 4461, de 18 de diciembre de 2007)

Tipo di misura Regime

Spesa annua prevista 0,58 Mio EUR

Importo totale dell'aiuto previsto 4,05 Mio EUR; erogati su 2007-2013

Intensità massima di aiuti 40 %

Conformemente all'articolo 4 del regolamento

Data di applicazione 18.12.2007

Durata 31.12.2013
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Settore economico Tutti i settori ammissibili per aiuti agli investimenti a finalità regionale

Nome e indirizzo dell'autorità che
eroga l'aiuto

Ciudad Autónoma de Melilla
Proyecto Melilla, S.A.
C/La Dalia s/n
E-C.P. 52006 Melilla

Il sito Internet su cui è pubblicato il
regime di aiuti

http://www.promesa.net/index.php?menu=7&seccion=37&pagina=1&modulo

Altre informazioni —

Numero dell'aiuto XR 30/08

Stato membro Spagna

Regione Asturias

Titolo del regime di aiuti o denomi-
nazione dell'impresa beneficiaria
dell'aiuto integrativo ad hoc

Subvenciones a la creación de empleo ligada a proyectos de inversión de especial
interés para la comunidad autónoma del Principado de Asturias para el periodo
2008-2013

Base giuridica Resolución de 21 de enero de 2008 del Instituto de Desarrollo Económico del
Principado de Asturias por la que se establecen las bases reguladoras de la conce-
sión de subvenciones a la creación de empleo ligada a proyectos de inversión de
especial interés para la comunidad autónoma del Principado de Asturias para el
periodo 2008-2013 (BOPA 30 de enero de 2008)

Tipo di misura Regime

Spesa annua prevista 4 Mio EUR

Intensità massima di aiuti 30 %

Conformemente all'articolo 4 del regolamento

Data di applicazione 31.1.2008

Durata 31.12.2013

Settore economico Tutti i settori ammissibili per aiuti agli investimenti a finalità regionale

Nome e indirizzo dell'autorità che
eroga l'aiuto

Instituto de Desarrollo Económico del Principado de Asturias (IDEPA)
Parque Tecnológico de Asturias, s/n
E-33420 Llanera (Asturias)

Il sito Internet su cui è pubblicato il
regime di aiuti

http://www.idepa.es

Altre informazioni —
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Informazioni comunicate dagli Stati membri sugli aiuti di Stato concessi in virtù del regolamento
(CE) n. 68/2001 della Commissione relativo all'applicazione degli articoli 87 e 88 del trattato CE agli

aiuti destinati alla formazione

(Testo rilevante ai fini del SEE)

(2008/C 196/08)

Numero dell'aiuto XT 58/08

Stato membro Bulgaria

Regione Район по чл. 87.3.а. на ДЕО (Rayon po chl. 87.3.a. na DEO)

Titolo del regime di aiuti o nome
dell'impresa che riceve aiuti singoli

Схема за предоставяне на безвъзмездна финансова помощ:

„Квалификационни услуги и обучения за заети лица — фаза 2“ Приоритетна ос 2:

„Повишаване на производителността и адаптивността на заетите“ Област на
интервенция 2.1:

„Подобряване адаптивността на заетите лица“ (Shema za predostavyane na bezvaz-
mezdna finansova pomosht:

„Kvalifikatsionni uslugi i obucheniya za zaeti litsa — faza 2“ Prioritetna os 2:

„Povishavane na proizvoditelnostta i adaptivnostta na zaetite“ Oblast na intervent-
siya 2.1:

„Podobryavane adaptivnostta na zaetite litsa“)

Base giuridica Европейско законодателство:

Регламент (ЕО) № 68/2001 на Комисията от 12 януари 2001 г., изменен с
Регламент (ЕО) № 363/2004 на Комисията от 25 февруари 2004 г., относно прила-
гането на членове 87 и 88 от Договора за ЕО по отношение на помощта за
обучение

Регламент (ЕО) № 1081/2006 на Европейската комисия и на Съвета от 5 юли
2006 г.

Регламент (ЕО) № 1083/2006 на Съвета от 11 юли 2006 г.

Регламент (ЕO) № 1828/2006 на Европейската комисия от 8 декември 2006 г.

Регламент (ЕО, Евратом) № 1605/2002 на Съвета от 25 юни 2002 г.

Регламент (ЕО, Евратом) № 2342/2002 на Комисията от 23 декември 2002 г.

Регламент (ЕО) № 1080/2006 на Европейския парламент и на Съвета от 5 юли
2006 г.

Регламент (ЕО) № 1998/2006 на Европейската комисия от 15 декември 2006 г.

Българско законодателство:

Постановление на Министерски Съвет № 236/27.7.2007 г.

Постановление на Министерски Съвет № 180/27.7.2007 г.

Постановление на Министерски Съвет № 121/31.5.2007 г.

Постановление на Министерски Съвет № 62/21.3.2007 г.

Постановление на Министерски Съвет № 55/12.3.2007 г.

Оперативна програма „Развитие на човешките ресурси“ (одобрена от ЕК на
3.10.2007 г.)

Tipo di misura Regime

Dotazione di bilancio Spesa annua prevista: 25 Mio BGN

Intensità massima di aiuti Conformemente all'articolo 4, paragrafi da 2 a 7, del regolamento

Tipo di formazione Aiuto

Formazione specifica

Grandi imprese 35 %

Piccole e medie imprese 45 %

Formazione generale

Grandi imprese 60 %

Piccole e medie imprese 80 %
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Data di applicazione 12.5.2008

Durata 31.12.2008

Obiettivo Formazione generale; Formazione specifica

Settore economico Tutti i settori in cui sono ammissibili gli aiuti destinati alla formazione

Nome e indirizzo dell'autorità che
eroga l'aiuto

Агенция по заетостта/Agentsiya po zaetostta
бул. „Дондуков“ 3/bul. „Dondukov“ 3
BG-София 1000/BG-Sofiya 1000
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V

(Avvisi)

PROCEDIMENTI RELATIVI ALL'ATTUAZIONE DELLA POLITICA DELLA
CONCORRENZA

COMMISSIONE

Notifica preventiva di una concentrazione

(Caso COMP/M.5205 — Duferco/Mitsui/Nippon Denko/SAJV)

Caso ammissibile alla procedura semplificata

(Testo rilevante ai fini del SEE)

(2008/C 196/09)

1. In data 23 luglio 2008 è pervenuta alla Commissione la notifica di un progetto di concentrazione in
conformità all'articolo 4 del regolamento (CE) n. 139/2004 del Consiglio (1). Con tale operazione l'impresa
Duferco Investment Partners Inc. (Liechtenstein), appartenente al gruppo Duferco Participation Holding
Limited («Duferco»), acquisisce, ai sensi dell'articolo 3, paragrafo 1, lettera b), del succitato regolamento, il
controllo comune dell'impresa South Africa Japan Vanadium (proprietary) Limited («SAJV», Sud Africa)
mediante acquisto di quote. SAJV sarà controllata congiuntamente da Duferco, Mitsui & Co. Ltd («Mitsui»,
Giappone) e Nippon Denko Co. Ltd («Nippon Denko», Giappone), attualmente anch'essi azionisti di SAJV.

2. Le attività svolte dalle imprese interessate sono le seguenti:

— per Duferco: produce e commercializza acciaio e opera inoltre nel commercio di materie prime neces-
sarie alla sua produzione,

— per Mitsui: opera in un vasto insieme di settori, quali: risorse minerarie e metalliche, macchinari, progetti
infrastrutturali, prodotti chimici, energia, prodotti alimentari e vendita al dettaglio, IT e logistica,

— per Nippon Denko: opera in un vasto insieme di settori, quali: ferroleghe, prodotti chimici, nuovi mate-
riali o sistemi di riciclaggio per la tutela ambientale,

— per SAJV: produce ferrovanadio.

3. A seguito di un esame preliminare, la Commissione ritiene che la concentrazione notificata possa rien-
trare nel campo di applicazione del regolamento (CE) n. 139/2004. Tuttavia, si riserva la decisione definitiva
al riguardo. Si rileva che, ai sensi della comunicazione della Commissione concernente una procedura
semplificata per l'esame di determinate concentrazioni a norma del regolamento (CE) n. 139/2004 del
Consiglio (2), il presente caso potrebbe soddisfare le condizioni per l'applicazione della procedura di cui alla
comunicazione stessa.

4. La Commissione invita i terzi interessati a presentare eventuali osservazioni sulla concentrazione
proposta.

Le osservazioni devono pervenire alla Commissione entro dieci giorni dalla data di pubblicazione
della presente comunicazione. Le osservazioni possono essere trasmesse alla Commissione per fax
[(32-2) 296 43 01 o 296 72 44] o per posta, indicando il riferimento COMP/M.5205 — Duferco/Mitsui/
Nippon Denko/SAJV, al seguente indirizzo:

Commissione europea
Direzione generale della Concorrenza
Protocollo Concentrazioni
J-70
B-1049 Bruxelles
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Notifica preventiva di una concentrazione

(Caso COMP/M.5278 — Banque Fédérative du Crédit Mutuel/Citibank Private Banking Germany)

Caso ammissibile alla procedura semplificata

(Testo rilevante ai fini del SEE)

(2008/C 196/10)

1. In data 28 luglio 2008 è pervenuta alla Commissione la notifica di un progetto di concentrazione in
conformità dell'articolo 4 del regolamento (CE) n. 139/2004 del Consiglio (1). Con tale operazione l'impresa
Banque Fédérative du Crédit Mutuel, France («Crédit Mutuel», Francia) acquisisce, ai sensi dell'articolo 3, para-
grafo 1, lettera b), del succitato regolamento, il controllo dell'attività bancaria al dettaglio del Citigroup in
Germania («Citibank Germania») mediante acquisto di quote.

2. Le attività svolte dalle imprese interessate sono le seguenti:

— per Crédit Mutuel: servizi bancari al dettaglio e assicurazioni,

— per Citibank Germany: servizi bancari al dettaglio e assicurazioni.

3. A seguito di un esame preliminare la Commissione ritiene che la concentrazione notificata possa rien-
trare nel campo di applicazione del regolamento (CE) n. 139/2004. Tuttavia, si riserva la decisione definitiva
al riguardo. Si rileva che, ai sensi della comunicazione della Commissione concernente una procedura
semplificata per l'esame di determinate concentrazioni a norma del regolamento (CE) n. 139/2004 del
Consiglio (2), il presente caso potrebbe soddisfare le condizioni per l'applicazione della procedura di cui alla
comunicazione stessa.

4. La Commissione invita i terzi interessati a presentare eventuali osservazioni sulla concentrazione
proposta.

Le osservazioni devono pervenire alla Commissione entro dieci giorni dalla data di pubblicazione
della presente comunicazione. Le osservazioni possono essere trasmesse alla Commissione per fax
[(32-2) 296 43 01 o 296 72 44] o per posta, indicando il riferimento COMP/M.5278 — Banque Fédérative
du Crédit Mutuel/Citibank Private Banking Germany, al seguente indirizzo:

Commissione europea
Direzione generale della Concorrenza
Protocollo Concentrazioni
J-70
B-1049 Bruxelles/Brussel
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ALTRI ATTI

COMMISSIONE

Avviso relativo a una domanda ai sensi dell'articolo 30 della direttiva 2004/17/CE del Parlamento
europeo e del Consiglio — Proroga del termine

Domanda proveniente da un ente aggiudicatore

(2008/C 196/11)

In data 19 giugno 2008 la Commissione ha ricevuto una domanda ai sensi dell'articolo 30, paragrafo 5,
della direttiva 2004/17/CE del Parlamento europeo e del Consiglio, del 31 marzo 2004, che coordina le
procedure di appalto degli enti erogatori di acqua e di energia, degli enti che forniscono servizi di trasporto
e servizi postali (1).

La suddetta domanda, proveniente da Posten AB, riguarda sia i servizi postali che altri servizi diversi dai
servizi postali [cfr. articolo 6, paragrafo 2, lettere b) e c), della direttiva 2004/17/CE] in Svezia. La domanda
ha formato oggetto di una pubblicazione nella GU C 166 dell'1.7.2008, pag. 26. Il termine iniziale scade il
20 settembre 2008.

Dato che i servizi della Commissione devono ottenere ed esaminare informazioni supplementari, e confor-
memente al disposto dell'articolo 30, paragrafo 6, seconda frase, il termine di cui dispone la Commissione
per adottare una decisione in merito alla suddetta domanda è prorogato di tre mesi.

Il termine finale scade quindi il 20 dicembre 2008.
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